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RU ¢ UHCTpyKUM no aKkcnnyatauum

Bnaropapum Bac 3a npuo6peTeHne naposoro Pa3sepHyTe CrIOXeHHbIE CTPaHMLb!

PYCCKUE

yTiora Sensixx'x DA30 ot komnaHum Bosch.

BHuMaTenbHO npoynTanTe pykoBOACTBO MO
aKcnnyaTauum npubopa 1 coxpaHuTe ero Ans
1Ccnonb30BaHus B byayLueM.

[JlaHHO€e pyKOBOACTBO MOXHO 3arpy3uTb C
Be6-cTpaHuubl Bosch ana Bawen ctpaHbl.

O6wme npaBuna TeXHUKKU 6e30NacHOCTH

a
a

a

He ocTtaBnsiTe BKMOYEHHDBIA B PO3ETKY yTIor 6e3 npucmoTpa.
lNepen Tem Kak HanorH1TL Npubop BOZOW UM BbINMTL OCTaTKM BOAbI NOCIE
€ro UCMornb30BaH!sl, OTCOEANHUTE LUTENCENbHYIO BUIKY OT PO3ETKY.
Vicnonb3oBaTb 1 0CTaBNATL NPUOOP MOXHO TOMBKO HA YCTONYMBOW
NOBEPXHOCTMW.
[Mpu ncnonb30BaHUy NOACTaBKY YOeauTeCh, YTO OHa CTOUT Ha YCTOMYMBOA
NOBEPXHOCTMW.
He crnenyeT BKnOYaTh YTION, €CNW OH nagar, Ha HeM ecTb BUAMMbIe
NOBPEXOEHNS NN N3 HETO KanaeT Bofa.
Mepen OanbHENLIMM UCMONb30BaHNEM YTIOr HYXHO NPOBEPUTH B
aBTOPW30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.
Bo n3bexaHne onacHocTM Mobo peMOHT AaHHOro npubopa, HanpuMep
3ameHa NoBpexaeHHOro kabens nuTaHus, AOMKEH NPOBOANTLCS
KBanMMuLMPOBaHHLIM NEPCOHANIOM aBTOPU30BAHHOTO CEPBUCHOMO LIEHTPA.
[aHHbIn npubop MoryT MCnonb30BaTh AeTH cTaplue 8 net u nuua ¢
OrpaHNYEHHbIMY (OU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMW 1 YMCTBEHHbLIMM COCOBHOCTAMM
nmbo nuua, He MeKLLEe COOTBETCTBYHIOLLMX 3HAHWIA U OMbITa, NP YCIOBUK
nomnyyYeHnst UMW NpeaBapuTENbHOTO MHCTPYKTaXa o 6esonacHoin akcnyarawmmn
npubopa 1 NOHNMaHWS CBA3aHHOMN C ero UCMorNb30BaHMEM OMAaCHOCTM UK NOg,
NPMCMOTPOM OTBETCTBEHHBIX ML, He pa3peluanTte aeTam urpatb ¢
anekTponpubopoM. He fonyckaeTcs NpoBeAeHNe OYUCTKM 1 onepaLuii no
yxogy 3a npubopom aetbMu 6e3 npucMoTpa B3pOCHbIX.
YTior 1 ero kabenb AOMKHbI HAXOAUTLCS B MeCTax, HeLOCTYMHbIX ANs AeTeN
mnagLe 8 nert, korga npubop NOAKIIOYEH K PO3ETKe UK OCTLIBAET Mocne
NCNONb30BaHNS.
& OCTOPOXHO! lNpsiyasi NOBEPXHOCTb.

B npouecce ncnonb30BaHuns NOBEPXHOCTb MOXET HarpeBaThbCs.

BOSCH



BaxHble yka3aHus

+ [laHHbI NpbOp NpeaHasHaveH UCKMYNTENBHO
NSl BbITOBOrO MCMONb30BaHNS U HE AOMKEH
3KCMITyaTUpPOBaTLCS HA NPOWN3BOLCTBE.

[laHHbI Npubop JOMKeEH NCMOMNb30BaTLCA

WUCKITIOYNTENBHO B LieNsiX, Anst KOTOPbIX OH Gbin

paspaboTaH, T. €. Ans SKCnyaTaLun B Ka4ecTse

yTiora. JltoGoe apyroe Mcnonb3oBaHWe CYNTAETCS

HeHaanexallumMm, a 3Ha4YuT — OnacHbIM.

+ [pou3BoanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTY
3a Kakue-nnbo NoBpeXaeHNs, BO3HMKaIOLLME
B pesynbTate HenpaBWibHOMO UK
HeHaanexallero MCnonb30BaHus.

+ B npouecce ncnonb3oBaHWs faHHbI Npubop
CWIbHO HarpeBaeTcs W BbipabaTbiBaeT nap.
CyLiecTByeT 0NacHOCTb OLIMAPUBaHUS 1
MoMyYeHNs OXXOTOB B CRyYae ero HempaBUIbHOTO
ICMONb30BaHMS.

- He npukacantecs k nogoLuse ytioral
YnepxuBaliTe yTior 3a pyuKy.

- Cnepute, 4yT0ObI KabENb NUTAHUS HE CBUCarn
€O CTONAa UNW rMaunbLHON AOCKK, YTOObI
NpeaoTBpaTUTL BO3MOXHOE NafeHune npubopa.

- He rnapgete Hagetyto ogexay!

- Hwkorga He pacnbinsiiTe Bogy v He
HanpaensuTe Nap Ha NoA4ei 1 XUBOTHbIX!

* He ponyckalite KOHTaKTa kabens nuTaHus ¢
OCTpbIMU NPEAMETaMU MW NMOLOLIBON HArpeETOro
yTiora.

* Hukoraa He cTaBbTe ropsuuit yTior
rOpPM30HTaNbLHO. YCTaHaBNMBATb YTiOr CNeayeT
BEPTUKANbHO, Ha MSATKY.

* He kacaritecb pabotatoLLero npubopa MoKpbIMM
pyKamu.

* [laHHbIN 3NeKTPONpPUBOP HYXXHO MOAKIYATH
11 UCNONb30BaThb B COOTBETCTBUM C AAHHbLIMU,
yKasaHHbIMM Ha 3aBOACKON Tabnuuke ¢
XapakTepucT1Kamu.

¢ [laHHbI NpUBOp JOMKEH NOAKMoYaTLCS K
3a3eMneHHoN po3eTke. Ecnu ncnonb3osaHue

YANMHUTENBHOTO Kabens Heobxoaumo,
ybeauTech, YTO OH NOAXOANT ANs CUnbl Toka 16A
1 UIMEET PO3€eTKY C 3a3eMIIEHNEM.

* Bo n3bexaHue BpeMeHHOro nageHuns
HaNpsPKEeHUs U MEPLIAHUS OCBETUTEMbHBIX
npnbopoB Npu HEBNAroNPUATHBLIX YCIIOBUSX
paboTbl CETW, PEKOMEHAYETCA NOAKIHYATL YTHOTN K
3MEKTPOCETN C MaKCUMarbHbIM COMPOTUBIIEHNEM
0.28 Q. Mpw HeobxoanMMOCTH Nonb3oBaTenb
MOXET NOMy4MTb MHCHOPMALMIO O CONPOTUBMEHUN
B TOYKE COELMHEHNS, 0BpaTUBLINCE B
3HeprocHabxaroLLyr0 KOMMaHW.

+ Kaxablil pa3 nocrne Mcnomnb30BaHWs Un Npu
MOAO3PEHNN Ha HEMCMPABHOCTb OTKMKYanTe
npubop oT ceTw.

* Henb3si BbITaCKMBaTL LUTENCENb U3 PO3ETKM,
Jepxachb 3a kabernb.

* He norpyxa¥te yTior B BOZY Uy ApYryHO KUAKOCTb.

* He octasnsiite npubop 3a npeaenamu nomeLLeHns
(nom moaem, Ha ComnHLe, Ha MOpo3e U T. Mn.).

CoBeTbl N0 yTUNM3aLumu
Halum ToBapbl NOCTaBNSOTCS B ONTUMU3UPOBAHHO
ynakoBKe. YnakoBKa U3rotoereHa 13
He3arpsi3HSIIOLLMX OKpYXKatoLLyto cpeay
MaTepmarnoB, KOTOpble HEOBXOAMMO NepeaaBaTh B
MECTHYHO CRyxO6y Mo YyTUAM3aLMKM OTXOZ0B B
Ka4yeCTBe BTOPUYHOTO Chipbs. MHdopmaLmto 06
yTUnn3aLmmn otpaboTaHHbIX anekTponprbopos Bel
MOXETE MONy4MTb B MECTHOW afiMUHUCTPaLN.
[laHHbIN NpM6Op MapkUpoBaH B
COOTBETCTBUM C [IUPEKTUBOM
2012/19/EC 06 oTpaboTaBimnx
3NeKTPUYECKMX U ANEKTPOHHbIX
npubdopax (06 oTxogax
I  3/1eKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOrO
obopyanoBanusi — WEEE).
B Helt onpefeneHbl OCHOBHbIE NpaBuUna coopa u
YTUNN3aLUmMmn oTpaboTaBLUMX SNEKTPUYECKUX U
3NeKTPOHHLIX NPMO6OPOB Ha Been Tepputopum EC.

1. KHorka pacnblneHuns Bogpl

2. KHonka napoBoro yaapa

3. Mapoperynstop

4. OTBepcTHe Ans Bogbl

5. Kpblluka oTBEPCTUS ANS BOAbI

6. PacnbinutensHas opcyHka

7. MNopolwuea yTiora

8. OTMeTKa MaKcMMarbHOTO YPOBHS HAMONHEHMUS
9. Ykasatenb Temneparypsbl

* B 3aBUCcMMOCTM OT Mofenu

10. KHonka «clean» (ouncTka)
11. EMKOCTb Ans BOAbl

12. TepmoperynsTop

13. CBeTOBOW MHAMKATOP *
14. Kabenb nutaHus

15. MHgnkaTopHas namna «auto off»
(aBTOBBIKNHOYEHME) *

16. MHavkaTopHas namna «SensorSecure» *
17. MepHbIii cTakaH *
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Mepea nepBbIM NpUMeHeHUeM
npubopa

CHuMMTE € nopoLBhkI yTiora (7) aTUKETKY Mnu
3alMTHOE NOKPbITHE.

Mpv NepBOM UCMOMb30BaHNM YTHOr MOXET
BblpabaTbiBaTh Nap 1 3anaxu, KOTOPbIE UCYESHYT
Yepes HeCKOMbKO MUHYT.

MpumeHeHne npubopa

1. HanonHeHne emKocTH Ans
BoAbI

t CM. CrioxeHHble CTpaHuubl

[aHHbIi Nnpubop NpeaHasHayeH ans

11CMonb30BaHUs 06bIYHON BOAONPOBOAHON BOABI.

+ [loGaBneHune Opyrux XuAKOCTel (€Cnn OHU He
peKoMeH[0BaHbI komnaxuer Bosch), Hanpumep
OTAYLUEK, NPUBELET K MOBPEXAEHMIO Npubopa.

* He vcnonb3yiite BOASHOM KOHOEHCAT U3 CYLUMITbHBIX
GapabaHoB, CMCTEM KOHAVLIMOHNPOBAHIS BO3ayXa U
Zpyrx nogoBHbIX YCTPOMCTB.

Nio6oe noBpexaeHne, BbI3BaHHOE

MCNONb30BaHNEM YKa3aHHbIX Bbille CPeACTB,

NPUBOAUT K NPEKPaLieHUIo AeVCTBUSA rapaHTUu.

A YctaHoBuTe napoperynatop (3) B
nomnoxeHue [ M U3BnekuTe
WTencenbHYH BUMKY yTiora U3 posetku!

1. OTKpomTe KpbILLKY OTBepCTUs Ans Boabl (5).

2. HanonHute emkocTb ans soabl (11). Hukorga
He HanvBanTe BOAY BbIlIE OTMETKU
MaKCUManbLHOro ypoBHS HanomnHeHus (8).

3. 3akpoiTe KpbILLKY 0TBEPCTUS ANS BOAbI.

1> Coser: UtoBbl 06ecneqnTb AnmUTenbHYHo 1
adhcpexTnBHYt0 paboTy CcMCTEMBI Noga4m napa,
Bbl MOXeTe cmeLLmBaTh BOAOMNPOBOAHYIO BOAY
C OVCTUNNMPOBAHHON BOZOM B COOTHOLLIEHNN
1:1. Ecnv BogonpoBoaHas Boaa B Bawlem
PEervioHe O4eHb XeCTKas!, CMeLLMBaiiTe ee C
JMCTUNNMPOBAHHOM BOAOM B COOTHOLLEHMM 1:2.

Y3HaTb eCTKOCTb BOfbl MOXHO B MECTHOM
BOLOCHaBXaloLLEel KOMNaH!W.

2. PerynupoBaHue TeMneparypbl

t CM. CrioxeHHble CTpaHuubl

[Ans peaynupoeaxusi memnepamypbl nodowseb!
ymioaa (7) ucrnionb3yemesi mepmopezynsmop (12).

BOSCH

44

YCTaHOBMTE TEPMOPErYNATOP Ha COOTBETCTBYHOLLYIO
OTMETKY ykaaaTensi Temnepatypbl (9) Ha yTiore.

TemnepaTypHbIi TkaHu, KoTOpble
pexum MOXHO rmaguThb:
° CuHTeTuka
' Wenk — LWepcTb
ooe Xnonok
max Nen

IMpu HarpeBaHUM Npubopa 3aropaeTcsi CBETOBO
uHavkartop (13*), KOTOPbIN racHeT, koraa
[oCTUraeTcs 3afaHHas Temneparypa. Ecnv
Temneparypa ropsyero yTora nagaet, MOXHO
NpOLOMKaTh rMaXeHWe — yTIor B 3TO BPEMS CHOBA
OyneT HarpeBaTbCs A0 3a4aHHOI TeMNepaTypbl.

3. MaxeHue ¢ napom

t CM. cnoxeHHble CTpaHuubl

Mapopeaynsmop (3) ucnonb3yemcs ons
peaynupoeKu Konuyecmea napa,
2eHepupyemMo20 80 8pemsl 2laXeHusl.

Tepmoperynmop PekomeHzyemoe nonoxeHue
12) napoperynsTopa (3) *

‘oo’ eco| o
r‘>'<'s [ale) max
>
>
1> Cosert: [Ing nonyyeHnst onTMMarsHoro
pesynbrata nepeq OKOHYaHUEM TMaxeHUs
OTKMI0YMTE Map W HECKOMbKO pa3 nposeaunTe

10 TKaHW yTiorom 6e3 yBnaxHeHus, 4Tobbl
XOPOLLO BbICYLUNTH €e.

r’.:ga*

/|\

P 4. MapoBow ygap

t CM. crnioxeHHble CTpaHuubl

[MaHHas ¢hyHKYus1 MOXem ucnonib308ambcs 0ns
ycmpaHeHus Heroddarowuxcsl pasanaxueaHuro
cKknadok u 3aznaxueaHusi CMpesIoK U naucce.
1. YctaHoBuTe TepmoperynsaTop (12) Ha oTMeTky
«max».
2. Heckorbko pas HaMIUTe Ha KHOMKY NapoBoro
yoapa [%3] (2) ¢ HTepBanom B 5 cekyHa,

* B 3aBMCYMOCTM OT Moaenv



@h\vfd 5. BepTuKanbHbIit nap

t CM. CroxeHHble CTpaHULUbI

JaHHyro (hyHKUU MOXHO ucronb308amp Onsi
ydaneHus cknadok ¢ eucsiujeli 00exdbl, WMop
um.@.

1. YcraHoBuTe Tepmoperynatop (12) Ha oTMeTKy
«max».

2. oBecbTe NpeaMeT OfeXabl Ha BELLAIKY.

3. Vcnonb3yiTe yTiOr B BEPTMKaNbHOM NOMOXEHUM
Ha paccTosiHun 10 CM  OT TKaHM, MHOTOKPaTHO
HaxuMas KHOMKy napoBoro yaapa [£3] (2) ¢
nepepbiBaMn HE MEHEE 5 CeKyHA.

6. MnaxeHune 6e3 napa

t CM. CroxeHHble CTPaHULbI

dmom pexum no3eosisiem UcMnob308amb
ymio2 0151 CyX020 2/1aKeHUs!.

YctaHoBuTe napoperynsatop (3) B nonoxeHue [%6).

7. 3awmTa ot Kanenb *
DripStop

CM. COXeHHbIe CTpaHULbI

Ecrm Temneparypa yCtaHoBneHa Ha CIULLKOM
HWU3KYI0 BENWYMHY, Nogada napa aBToOMaTtU4eckm
OTKItouaeTes, YTobbI M3bexarb O6paSOBaHVIﬂ Kanenb.
B takom Cly4yae MOXeT NoABUTLCA LLIENYOK.

E 8. PacnbineHue Bogbl

t CM. CroxeHHble CTPaHULbI

[HaHHas ghyHKyus MoXem ucnosib308ambcsi Onst
ycmpaHeHus Heroddarowuxcs pasanaxueaHuro
CK/1adoK.

He ncnonb3yiite yHKLUMIO pacnbineHns Boabl Ha
LLIENKOBOMN TKaHM.

CI_) 9. ®yHKUMA aBTOMaTUYECKOrO
B  BbIKIIOYEHUSA «secure» *
t CM. CroXeHHble CTpaHULbI

DyHKYUS a8MOMamu4yecKo20 8bIK/I0YeHUS
«secure» omkJio4aem ymioe, koeda oH dosizoe
8pemsi He UCMosib3yemcs, Ymo noebiwaem
6e3onacHocmb daHHO20 npubopa u
crnocob6cmeyem 3KOHOMUU 37IEKMPOIHEP2UU.
Ecnu Baww yTior ocHalleH dyHKUMEN «securey, Ha
pyJKe MeeTcs Hagnuch «auto offy.
1. TopkniounTe LWTENCenbHYH BUMKY yTiora K
po3eTke.

* B 3aBUCcMMOCTM OT Mofenu

2. HavanbHoe HarpeBaHue: aTa (PyHKLMS OCTaeTcs
HEaKTUBHOW B TEYEHME NEPBbIX BYX MUHYT,
4TOObI NPMBOP YCnen JOCTYbL 3aAaHHON
TEMNepaTypbl.

3. B cnepytowmx cnyyasx cuctema 6e3onacHocTy
aBTOMATWYECKM OTKIO4YaeT npubop, a CBETOBOM
vHavkatop (15*) HaYMHaeT MuraTb:
© Ecnu B TeueHne 30 cekyHp Bl He

nepemeLLaeTe yTior, KOTOPbI HAXOANUTCS Ha
nogoLLBe Unu Ha Boky.

@O Ecni B TeyeHme 8 MuHyT Bbl He
nepemeLLaeTe yTior, KOTOPbI HaXoaNTCs B
BEPTUKaIbHOM NOMOXEHUN.

4. [Ins NOBTOPHOTO BKITIOYEHWS YTOra [OCTATOMHO
cnerka noLleBenuTb UM.

2
yA2Y 10. «SensorSecure» *

SensorSecure

t CM. cnoxeHHble CTpaHuubl

Bbnazodaps ¢hyHKkyuu «SensorSecurey» npoyecc
HazpeeaHusi ymro2a Ha4uHaemcsi moJsibKo 8
mowm cnyyae, ko20a Bbl 6epemech 3a pyyKy, u
ocmaHaenusaemcs, ko20a Bbl ee omnyckaeme.
3mo noesiwaem 6e3onacHocmb 0aHHO20
npubopa u cnocob6cmeyem 3KkoHOMUU
351eKmMpo3HepauU.
Ecnm Baw yTtor ocHaLueH doyHKumen «SensorSecurey,
Ha pyyke MMeeTCs Haanuchb «SensorSecurey.
1. MogkrioumTe LUTENCENbBHYHO BUIKY yTHOra K PO3ETKE.
2. Korga Bbl He npukacaeTech K pyyke yTiora,
€BETOBON MHAMKATOp «SensorSecurex (16%)
muraer. Korga xe Bbl 6epetech 3a pyuky, OH
HaYHET CBETUTLCS NOCTOSIHHBIM CBETOM.
3. Ecrnm otnycTuTtb pyyky Gonee yem Ha 10 cekyHz,
HarpeBaHwe yTiora aBTOMaTU4eCKy OCTaHOBUTCS.
4. Korga Bbl cHOBa BO3bMETECH 3@ pYUKy, YTHor
CHOBA HaYHET HarpeBaThbCs.
HayanbHoe HarpeBaHue: HeT HeobXoaNMOCTH
BpaTbCs 3a pyyKy, MoKa yTor He HarpeeTcst A0
3aaHHoON Temnepatypsl. Mocne JoCTKeHUs
HY)XHON TemnepaTypbl CBETOBOW MHAMKaTop (13%)
racHer.

11. NMocne rnaxeHus

t CM. CoXeHHble CTpaHuubl
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1. MepekniounTe napoperynstop (3) ¢ [3%6] Ha
«max» 1 Ha3aj HECKOMNbKO pa3 (CamMoouMCTKa).

2. Cneitte Boay M3 eMKOCTM Ans Bodbl. [NoBepHuTe
YTHOr HOCUKOM BHU3 U CIErka NoTpsicuTe.

3. Mpwu xpaHeHnm yTior HEOBXOAMMO CTaBUTH Ha
3a[IHI0K0 YacTb, a He Ha OCHOBaHMe.

4. He ckpyumBanTe kabenb nutaHns (14) cnuwkom
Tyro!

BOSCH
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CoBeTbl N0 3KOHOMUU
| anekTpoaHepruu

BorbLue Bcero aHeprun pacxogyetcs Ha BbipaboTky
napa. Ytobbl cokpaTuTb NOTPebneHne aHepriu,
npuaepk1BaiTeCh CNEQyLLMX PEKOMEHAALMN:

1. HaumHaliTe rnaxenve ¢ benbsi, kotopoe Tpebyet
MWHYMArbHOMO TEMNEPATYPHOTO pexm1Ma
rmaxeHus. PexomeHayemyto Temneparypy
TMaXeHUst MOXHO MOCMOTPETb Ha APMbIKE U3AENMS.

2. PerynupyiiTe nogady napa B COOTBETCTBUN C
BbIOPaHHbLIM TEMMEPATYPHBIM PEXUMOM TMAKEHUS,
crneays MHCTPYKLMAIM JaHHOTO PyKOBOACTBA.

3. MNonb3yiTecb Nnapom TorbKO Toraa, koraa ato
Heobxoaymo. o BO3MOXHOCTH UCNONb3yinTe
BMECTO napa (hyHKLMIO pacnbiNeHns BOab!.
CrapaiiTecb rmaguTh crierka BnaxHble
“3nenusi, yCTaHOBMB PEXMM MoAaym napa
Ha MeHbLUyto oTMeTKy. Mpn aTom nap Oyner
00pa30BbIBaTLCS B CAMOW TKaHU, @ HE B YTHOTE.
Ecnu Bbl cywimnTe Genbe B CyLUMNbHOM MaLUMHE,
WCMONb3yITE Nporpammy, NpenHasHaueHHy Ans
MocreayHoLLEero maxeHns benbs.

4. Ecnu 6enbe JOCTATOMHO BMaXHOe, OTKIoUNTE
napoperynstop (3) coBcem.

5. Bo Bpemsi nay3 B NpoLECCe MaxeHus cTaBbTe
YTIOr BEPTUKaNbHO. ECriv nocTaBuTh yTior CO
BKIMKOYEHHbBIM NAPOPErYNSATOPOM rOPU30HTAIBHO,
nap pacxogyeTcs He Mo Ha3HaYEHWHo.

t CM. cnoXeHHble CTPaHUUbI

A

BHumaHue! Cyujecmeyem onacHocmb

oxo208!

Mepen npoBeaeHuem ntobbix paboT no

OYUCTKE UNN TEXHNYECKOMY

obcnyxunBaHUIo BCeraa usBnekante

WTencenbHy BUIKY Npubopa U3 po3eTKu.

1. Ecrvt yTior crierka 3arpsishuncs, U3snekuTe
LUTENCENbHYH0 BUITKY 13 PO3ETKM U JaiTe NOAOLLBE
yTiora (7) ocThITh. [TpoTpuTe KOpMyC 1 NOAOLLBY
yTHOra BMaKHOW XIon4aTobyMaxHO! TKaHbH.

2. Ecnwn TkaHb CUHTETUYECKas!, OHa MOXET
pacnnaBUTbCS NOA BO3LEACTBNEM BbICOKOW
Temneparypbl NOAOLLBbI YTOra, B TaKOM
cnyyae OTKIoYuTe NoAady napa v cpasy xe
CYNCTUTE HAMUMLLMIA MaTepuan ¢ NOMOLLbH
CyXOM Xnon4yaTobyMaXxHO! TKaHU, CIOXEHHON B
HECKOMbKO CMOeB.

3. [ins coxpaHeHus rMaaKoCTy NOAOLLBbI YTHOra
cnepyeT m3beratb ee pe3koro KoHTaKTa ¢
MeTannuyeckummn npegmetamu. Hu B koem
Cnyyae He UCMonbayiiTe [N OYUCTKU NOLOLLBHI

BOSCH
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yTiora XXecTtkue Fy6KI/I AnA MbITbA NOCyAbl U
XMMU4ecKkune BellecTBa.

MHorohyHKLMOHanbLHas
anticac| CUCTEMa yaaneHusa Hakmnu

t CM. CrioXeHHbIe CTpaHuLbI

ﬂ self-clean

Kaxabin pas, korga Bel ucnonbayete
napoperynsitop (3), cuctema aBTOMaTN4ECKON
oumncTku «self-clean» (camoouncTka) ounaet
YCTPOWCTBO OT OTNOXEHWUI HaKMUMK.

B Calc’nClean

®ynkumsa «Calc’nClean» nomoraet yganuts Menkue

YacTWLbl HaKVNK M3 kKamepbl NapoobpasoBaHms.

Ecnv Boga B Ballem pervioHe O4eHb XecTkas,

TO 3Ty (OYHKUMIO CriedyeT NCnonb3oBaThb

npubnuanTenbHo pas B ABe HeAenu.

@ I3BnekuTe WTENCENBHYIO BUMKY yTOra 13
PO3eTKN, yCTaHOBMTE napoperynsTop (3) B
NonoxeHwue [%] 1 HanornHNTe emMKOCTb Ans
Boabl (11) Bogoi.

@ YcraHoBuTe TepmoperynsTop (12) Ha oTMeTKy
«max» W NOAKIIOYMTE YTIOT K ANEKTPOCET!.

© Mo ncteyeHun Heobxoagmmoro neproaa
HarpeBaHWsi CBETOBOW MHANKATOP MOracHeT.
lMocne 3TOro OTKMKOUMTE YTIOT OT AMNEKTPOCETH
(3TO0 OYEHb BaXHO!).

@ YcTaHOBMTE NApOPErynsTop Ha OTMETKY «max».

© MogHumuTE YTHOT Haf pPakoBUHOM. HaxmuTe
kHorKy «cleany (10) u noTpsicuTe yTor O TeX nop,
MoKa He 1cnapuTest OKOMo OAHON TpeTu obbema
BOZbI M3 EMKOCTU. M3 NOAOLLBEI NOMBETCS KUMSTOK
1 HAYHET BbIXOAUTH Nap, yaanss umetoLmecs
YaCTWNYKIN HaKWMMW 1 OTIIOKEHNIA.

@ OTnycTuTe KHOMKY «Clean» 1 0CTOPOXHO
NOTPSACUTE YTIOr B TEYEHWNE HECKOMbKIX CEKYHA.

@ [MosTOpUTE AEACTBMS, ONUCAHHbIE B NYHKTaX 5 1
6, TPWXAbI, MOKa eMKOCTb A151 BOAbI He
OMOPOXHUTCS.

@ 3atem BkmlouNTE YTIOT B CETb 1 CHOBA HarpeunTe
€ro [J0 MOIHOrO MCNapeHus OCTaBLLECs BOAbI.

© OrtkriounTe yTIOr OT AMEKTPOCETH U AalTe
nogoLuee (7) ocTbITb. MpoTpuTe NogoLLBy
BMaXHOW Xnon4aTobymaxHOW TkaHbko (He
ucnonb3yie pyrve mMarepuarsi).

anti-calc

KapTpuax «anti-calcy npegHasHadYeH Anst CHUKEHMs
00pa3oBaHMs HAKUMK MPW FAAXeHUU C NapoM, YTo
MoOMOraeT NpoAnuTL CPOK CryxObl yTiora. Tem He
MeHee KapTpuax «anti-calcy He MOXET yCTpaHUTb
BCIO HaKuMb, ECTECTBEHHO 06pa3yHoLLyI0Csi CO
BPEMEHEM.

* B 3aBMCYMOCTM OT Moaenv



YcTpaHeHue Henonagok

Cnoco yetpaneHns

YTior He HarpeBaeTcs.

Muraet uHgukaTopHasi
namna «auto off» (15%).

MuraeTt uHgukaTopHasi
namna «SensorSecure»
(16%).

Opexaa npunvnaer.

Bmecrte ¢ napom u3
nogoLwBskl yTiora (7)
npocaynBaeTcs Bofa.

[Map He BbIXOAWT.

I'Ipvl nepBoOM BKNHO4EHUN U3

YTHOora BbIXOANUT ObIM.

M3 oTBepcTuMiA B mogoLLBe

yTiora (7) BbIXOQUT HaKWMb.

Ecnu Hn 0gHO 13 NpuBEAEHHBIX BhILLE AECTBUIN He YCTpaHseT npobnemy, 0bpaTnTech B aBTOPM30BaHHbII CEPBUCHBIN LIEHTP.
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* B 3aBUCMMOCTU OT Mogenu

TepmoperynsTop (12) yctaHoBnEH Ha
MUHUMAnbHY0 OTMETKY.
AKTVBMpOBaHa CUCTEMA «securey. YTor
MEPEKIIoYMICS B PEXIM OKWAAHMS.

. AkTnBmpoBaHa cuctema

«SensorSecure». YTior
NepeKnOUMICS B PEXUM OXWAAHMS.

. AKTVIBVIpOBaHa CUCTeMa «securey».

YTIOr NEPEKIMIOUMIICS B PEXUM
OXKUOAHNS.

. AKTMBMpOBaHa cucrtema

«SensorSecure». YTHor
NEePEKIIYNICS B PEXUM OXNAAHNS.

. CrnLuKom BbicOKast Temnepartypa.

. Tepmoperynstop (12) yctaHoBnEH Ha

CMULLIKOM HU3KYH OTMETKY.

. MapoperynsTtop (3) BbicTaBneH Ha

CMLLKOM BbICOKYIO OTMETKY MpM
HW3KOM TEMMEPaTYPHOM PEXUME.

. Bbl HeckonbKo pa3 Haxanu Ha KHOMKY

napoBoro yaapa (2), He nogoxaas 5
CeKYHA MeXay HaxaTusamu,

. Mapoperynsitop (3) ycTaHoBneH B

noroxeHue [3X6].

. CnmLKom Hu3Kkas Temneparypa.

AKTVIBVIpOBaHa npoTuBOKanenbHasa
cucrtema.

370 MOXET ObITb BbI3BAHO CMA3KOW
HEKOTOPbIX BHYTPEHHUX AeTanei.

. /13 kamepbl napoobpa3oBaHus

BbIXOAUT HaKuMb.
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1. YcTaHoBWTE TEPMOPErYNSATOP Ha
6onee BbICOKYKO OTMETKY.

2. [Ins NOBTOPHOTO BKIKOYEHNS yTHOra
[0CTaTO4HO Crierka noLeBenmTb UM.

3. BosbmuTech 3a pyuyky yTiora ans
€ro BKIOYeHUs!.

=

. [ins NOBTOPHOrO BKIHOYEHMS yTiora
[OCTaTO4HO Cnerka noLlesenntb
M.

N

. BosbmuTech 3a pyuky yTiora Ans
€r0 BKITHOYEHMSI.

=

. YctaHoBuTe TepmoperynsTop (12)
Ha MeHbLLYt0 OTMETKY U
MOAOXAMTE, MOKa YTIOr OXNaanTCs.

1. MNoBepHWTE TepMOPErynsTop Ha
6orbLUy0 OTMETKY (MeXay «**» 1
«max») 1 NooxanTe, Noka
rnoracHeT CBETOBOW uHamkatop (13%).

2. YcraHoBuTe napoperynstop (3) Ha
MEHbLLY0 OTMETKY.

3. Xpute 5 cekyHa Mexay HaxaTusmm
Ha KHOMKY NapoBoro yaapa.

—

. YcTaHoBWTE napoperynatop Ha
6onbLLyto OTMETKY.

2. YcTaHoBuTe Goree BbICOKYH

TemnepaTypy, ecnv oHa NoAxoauT

ANS TKaHW.

—_

. 910 HOpMalibHOE ABNeHne, Yepes
HECKONbKO MUHYT OHO NpeKpaTuTca.

—_

. BbimonHuTe Lmkn o4ncTkm (Cm.
pasgen «Calc'nCleany).
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